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RCF-AEROX56-5B/RCF-AEROX56-5BL

RCF-AEROX56 Series



1

零件 数量 螺丝包 数量

 
 

 

 

BUNGKUSA KUANTITI
 

1 

2 

x 5

6

3 

   x 1 7  x 1

4 x 15

8 
 

x 1

5 x 1 

x 3 

 

x 1 

Blades Screw/skru bilah/叶片螺丝 9 x 1 

 8

 9

56

200

55W

RCF-AEROX56-5B

200-240~50/60HZ

7KG

8.6KG

56

200

55W

Tri-Colour 25W

RCF-AEROX56-5BL

200-240~50/60HZ

7.4KG

9.2KG

Model /               / 型号

Fan Size /                    /风扇尺寸

Voltage /             / 电压

Fan power/                        /功率

Max. Speed (RPM) /                                  /转速（± 10%）

Nett Weight                          净重

Gross Weight with Box /                       总重量

LED  Power/                      /灯功率

Model

 Saiz Kipas

Voltan

Kuasa Kipas

Kuasa LED

Kelajuan Maxima (RPM)

/Berat Bersih/

Berat Kasar/

± 10% ± 10%

                           

Fan Motor Assembly/Lampu Motor Kipas/风扇马达组件

Receiver&LED Light driver assembly/Alat penerima/接收盒

Fan Blade/Bilah Kipas/扇叶

LED Light Assembly/Lampu LED/LED灯组件

LED Light Assembly Fixing Screws
/Lampu LED skru/LED灯组件固定螺丝

LED lampshade/Lampu LED /LED灯罩

RF Transmitter/Alat kawalan Jauh RF/发射器组件

Balancing Kit and 1 Extra screws
/Set Pengimbangan dan 1 skru tambahan/平衡包
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Bottom cover/Tutup bawah/底盖
(For without light model only/Untuk tanpa model berlampu 
sahaja/仅不带灯款使用)

x 1 10(For light model only Untuk model berlampu sahaja/仅带灯款使用)

OFF

POWER

SLEEPR/F

1

3

57

2

4

6

8

TURBO

- +

2H 4H

LED

TIMER

Auto reduce and maintain at speed 
2 after 1 hour from initial speed

NATURAL

(For light model only Untuk model berlampu sahaja/仅带灯款使用)

(For light model only Untuk model berlampu sahaja/仅带灯款使用)

N/A
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Amaran: Putuskan suis kuasa utama sebelum memulakan pemasangan.

STEP1/Langkah 1:  Fan blade installa on/Pemasangan bilah kipas/步骤1：悬挂扇叶

a)、如图1所示，取出电机组件上下15颗螺丝。

b)、如图2、3所示，将扇叶对准电机组件凸出位插入，叶片的洞孔对准电机组件螺丝孔，
   使用移除的螺丝上下拧紧,拧紧后把风扇盖往下移至定位处如图4。

Diagram 1 Diagram 2

Diagram 3

请把叶片对准此凸出位置安装

Diagram 4

a) Referring to diagram 1, remove all the 15 blade screws from top and bottom of fan motor.
b) Slot the fan blade onto fan motor and secure it with blade screws on both top and bottom of fan blade.
    Refer diagram 2 & 3.After tightening, move the fan cover down to the positioning position as shown
(Refer diagram 4) 

Install fan blades in this direction

Top blade screw

Bottom blade screwFan motor

Bottom blade screw

Fan blade

Top blade screw
Fan housing/

a) Dengan merujuk gambar 1, keluarkan 15 skru dari bahagian atas dan bawah motor kipas.
b) Pasangkan bilah kipas pada motor kipas dan kekalkan posisi dengan skru yang dikeluarkan pada a). Ketatkan 
    skru pada atas dan bawah motor kipas. Rujuk gambar 2 & 3.Selepas ketat, alihkan tutup penggemar ke kedudukan 
posisi seperti yang dipaparkan dalam gambar 4

skru bilah atas
叶片上螺丝

motor kipas
风扇马达

skru bilah bawah
叶片下螺丝 bilah kipas

风扇叶片

skru bilah bawah
叶片下螺丝

pasang bilah kipas

skru bilah atas
叶片上螺丝

penutup kipas/风扇盖
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Figure 5/Gambar 5/图 5

Figure 6/Gambar 6/图 6

Figure 5
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LED Wire
LED线 

Motor Wire/马达线 
Power Wire
电源线 
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1
LED Wire 
LED线2

Motor Wire
马达线 

To Motor ground wire/连接马达地线To Power ground wire
连接电源地线

Power input line
电源输入线

3

3

For light model only

For light model only

Figure 7/Gambar 7/图 7
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7-1 11
7-1 11

7-1 11

6 6Installa�on of top canopy/Langkah 6: Pemasangan sengkuap atas/ 安装上盅

Top canopy
sengkuap atas
上盅 Top canopy screw

Skru sengkuap atas
上盅螺丝Top canopy ring

Gelung sengkuap atas
上盅装饰盖

    整理好已连接好的电线。a、

b、  逆时针旋转上盅装饰盖，使之与上盅分离。（如图8)

c、  将上盅向上推至需要的位置，并用螺丝固定。（如图9）

d、  对齐孔位，将上盅装饰盖向上推到上盅极限，顺时针旋转锁定（如图10）。

a. Organize the connected wires
b. Rotate the top canopy ring  counterclockwise to separate it from the top canpy. (Diagram 8)
c. Push the top canopy up to the desired position and secure it with screws. (Diagram 9)
d. Align the hole positions, push the top canopy ring up to the limit of the top canopy, and rotate clockwise to lock it (Diagram 10)
a. Urus wayar tersambung
b. Putar cincin kopi atas ke arah lawan jam untuk memisahkannya dari kopi atas. (gambar 8)
c. Tekan kopi atas ke posisi yang diinginkan dan selamatkannya dengan skru. (gambar 9)
d. Jajarkan kedudukan lubang, tekan cincin canopi atas ke had canopi atas, dan putar arah jam untuk menguncinya (gambar 10)

Diagram 8 Diagram 9 Diagram 10

For without light model only/Untuk tanpa model berlampu sahaja

Diagram 11
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A:345mm   B:259mm   C:205mm    D: 1422mm

7-2 12-15
7-2 12-15

7-2 12-15
For light model only Untuk model berlampu sahaja

a、取下灯盘固定板三颗螺丝。（如图12)
b、把LED灯盘输入线与LED驱动输出线连接一起。(如图13)
c、把灯盘与固定板中的孔对齐，用螺丝锁紧灯盘。(如图14)
d、盖上LED灯罩，顺时针旋转锁紧。(如图15)

a. Remove the three screws from the lamp panel fixing plate. （Diagram 12)
b. Connect the input line of the LED light panel with the output line of the LED driver. (Diagram 13)
c. Align the lamp panel with the holes in the fixing plate and lock the lamp panel with screws. (Diagram 14)
d. Cover the LED lampshade and rotate it clockwise to lock it. (Diagram 15)
a. Buang tiga skru dari plat penyesuaian panel lampu. (gambar 12)
b. Sambungkan baris input panel cahaya LED dengan baris output pemacu LED. (gambar 13)
c. Jajarkan panel lampu dengan lubang dalam plat penyesuaian dan kunci panel lampu dengan skru. (gambar 14)
d. Tutup lampu LED dan putar arah jam untuk menguncinya. (gambar 15)

Connect/cantum/连接

Diagram 12 Diagram 13 Diagram 14 Diagram 15

A:365mm   B:259mm   C:205mm    D: 1422mm

MODEL:RCF-AEROX56-5B

MODEL:RCF-AEROX56-5BL
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Transmitter / 发射器

“Beep”

, if you don’t use for a lon me, please take out the ba ery.

OFF

POWER

1

3

57

2

4

6

8

TURBO

- +

2H 4H

LED

TIMER

SLEEPR/F

NATURAL

Auto reduce and maintain at speed 
2 after 1 hour from initial speed

 

Back/          后面belakang/正面Depan/

8

~

8 8

NATURAL

-

+

2H

4H

Natural wind / 自然风

Light attenuation (6 speeds) / 灯光减弱（6档）

Light enhancement (6 speeds) / 灯光增强（6档）

风扇2小时后停止运转
The fan stops running after 2 hours

风扇4小时后停止运转
The fan stops running after 4 hours

For light model only
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Remote control not 
functioning
Alat kawalan jauh tidak 
berfungsi
遥控器不起作用

 When the remote control button is pressed, the LED indicator flashes, indicating 
 that the battery voltage is too low, please replace the battery with a new one.
Apabila butang kawalan jauh ditekan, penunjuk LED berkelip, menunjukkan 
bahawa voltan bateri terlalu rendah, sila gantikan bateri dengan yang baharu.
如果按下遥控器按键，LED指示灯闪烁, 表示电池电压过低，请更换新电池。
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